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На реке Волге в одном большом городе жила-была 
чувашская девочка Хеведусь. [Ц 











подружиться со слонёнком. Она даже имя ему 
придумала—Илюк. І1І 




























Хеведусь всем рассказывала, какой же этот Илюк 
сильный и храбрый. Все смеялись над ней, говори- 
ли, что такого слона нет. Ш 
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Рассказы девочки слышала и Ласточка, которая 
свила гнездо как раз над её окошком. [I] 
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Когда настала осень, Ласточка улетела в тёплые 
края— в Индию. Ш 

































КонечнОг в Индии много слонов. Но Ласточку уди¬ 
вил один лопоухий слонёнок: это был такой лентяй! 
Он ничего не делал, только ел и спал. Ш 














Рассказ Ласточки о Хеведусь слонёнку так понра¬ 
вился, что он даже перестал жевать. [Е 











Слонёнок задумался. Он думал долго-долго, а за¬ 
тем объявил, что решил назвать себя Илюком и 
отправиться в город на Волге к девочке Хеведусь. 
Он так и сделал. [і] 


















Потом слонёнку пришлось подниматься на высо¬ 
кие горы. [Ш 









в горах случаются обвалы. Во время такого обва¬ 
ла Илюк чуть было не провалился в пропасть. К 
счастью, он успел зацепиться хоботом за выступ 
скалы и удержаться от падения. Ш 









Слонёнок рванулся изо всех сил и вылетел из безд¬ 
ны. Кругом лежал снег, завывала вьюга, но Илюк 
не останавливался— ведь его ждут! [Ц 
















Спустившись с гор, Илюк попал в пустыню. Ш 
















Слонёнок целый день шёл по горячим пескам. 
Солнце палило беспощадно. Ни капли воды, ни кус¬ 
тика травы. Обессиленный Илюк свалился на песок 











и пришел в себя оттогог что кто-то тормошил его: 
«Вставай, путешественник, вставай! Тебе надо идти 
к воде, без воды в пустыне погибнешь». Это был 
Орлёнок. [І^ 










Илюк поднялся. Орлёнок привёл его к большому 
каналу. Тут была и водаг и сочная трава. [Ш 














Отдохнув, Илюк отправился дальше. Он не заме¬ 
тил, что за ним крадётся какой-то охотник. Тот за¬ 
думал поймать слонёнка, а для этого сначала про¬ 
стрелить ему ногу. [Ц 










Но не успел охотник прицелитьсяг как на него на¬ 
летел Орлёнок, который своим зорким взглядом 
ещё издали заметил опасность и бросился Илюку 
на помощь. Ш 











Выстрел всё же раздался. Прибежавший Илюк прог¬ 
нал бесчестного охотникаг но Орлёнок был тяжело 
ранен. 









Ему становилось всё хуже, ничего не помогало. Но 
один суслик. Острый Зуб, рассказал, что на берегу 
горной реки вырос куст с волшебными ягодами. 
Может, они помогут! [ІБ 











Илюк и Острый Зуб сразу же вышли в путь. На тре¬ 


тий день подошли к водопаду. Волшебный куст рос 


высоко на скале. Хоботом до него не дотянуться. Вы 


ручил суслик: вскарабкался на скалу и сорвал яго¬ 


ды. 


[ 2 ^ 











Слон и суслик поспешили обратно. 









Они дали умирающему Орлёнку волшебные ягоды, 
и он открыл глаза. [2^ 
















Теперь пора в путь! Тут Илюка ждала радостная 
весть: Острый Зуб объявил, что близким друзьям 
негоже расставаться, поэтому он отправляется со 
слонёнком. Ш 


















КонечнОг вместе с другом путешествовать веселее. 
Острый Зуб сидел на слоне и рассказывал о своих 
приключениях, от которых захватывало дух. ^ 










Однажды друзья шли пшеничным полем. Там рабо> 
тало много людей. Увидев их, Острый Зуб на всякий 
случай спрятался за Илюково ухо. 
































Циркач Азамат очень обрадовался: он давно мечтал 
выступать со слоном; похоже, что его мечта сбывает¬ 
ся. Но что это такое! Левое ухо слона завыло страш¬ 
ным голосом: «Отпусти, отпусти нас!» Ш 












Азамат так и застыл. Слон с говорящими ушами! 
Это же просто находка! «Ни за что не отпущу»,— 
решил он про себя. Но силой ничего не добьёшься. 
Хорошо бы, слон сам захотел остаться. [Жі 








Азамат повёл Илюка на представление: пусть сво¬ 
ими глазами увидит, как дети любят цирк, тогда он 
непременно захочет стать цирковым слоном. [Щ 














Но когда Азамат откланялся, раздались недоволь* 
ные крики:«А почему слон не выступает! Слон! 
Слон!» Что делать! Илюк затрубил и выбежал на 
арену. ^ 






Слон схватил стол, подбросил его до самого потол¬ 
ка, поймал и понёс на кончике хобота. «Але гоп!»— 
сказало левое ухо слонёнка, и на столе появился 
маленький суслик. [зд 








Слоны обычно бегают на четырёх ногах, но Илюк 
показал, что он умеет бегать и на трёх, и на двух но¬ 
гах. [35] 










РГДБ 

2017 



Когда аплодисменты стихли, Азамат сказал, что 
слонёнок может стать знаменитым циркачом и ему 
надо остаться в цирке. Цб] 









«Да, да, пусть останется в цирке!»—зашумели зри* 
тели. Но Илюк не согласился, сказал, что у него есть 
дело и он должен идти. Ш 







Азамат расстроился, но не стал задерживать путе¬ 
шественников и даже на следующий день напеча¬ 
тал в газете объявление, чтобы слона и суслика не 


трогали. 


38 













Наверное, это помогло путешественникам. Их боль¬ 
ше нигде не задерживали. В один прекрасный день 
они вышли к реке Волге. 















На высоком берегу Волги стоял огромный город. Хе- 
ведусь там живёт, но как найти её! Ш 























Откуда-то донеслись взволнованные голоса. «Пой- 
мн же, Хеведусь, нет такого слона!»—говорил кто- 
то. «Есть такой слон! Его зовут И люк!»—отвечал 
звонкий голос. Илюк бросился в ту сторону. 



















Через несколько минут он бчутился перед белым 
домом. Илюк поднял хобот и затрубил. В окне вто¬ 


рого этажа показалась маленькая девочка. ИІІ 


















Хеведусь обняла его за хобот, пролетела по возду¬ 
ху и опустилась слону на спину. «Илюи, ты точно та¬ 
кой, как я думала»,—сказала девочка. 1^ 









Хеведусь удивилась:«А почему ты один! Я думала, 
что ты один не сможешь дойти, у тебя должен быть 
друг и помощник». Тут Илюково ухо зашевели¬ 
лось, и показался счастливый суслик. @ 











На праздник пришло так много народу, что приш¬ 
лось вынести все столы из всех домов и расставить 
по всей улице. Вот что значит пир на весь мир! 
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